
3577

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA E RISORSE NATURALI

Avviso pubblico di selezione integrativo per titoli ed esami,
ai sensi della  l.r.  del  22  dicembre  2017,  n.  21  e  dell’art.
17  della  dgr  del  17 maggio 2019, n. 654, per l’assunzione
di personale a tempo determinato stagionale, previo supe-
ramento di percorso formativo, con qualifica di operaio
idraulico-forestale 3° livello “qualificato super” - profilo
di operatore boschivo (bûcheron) – per i cantieri di lavoro
per l’esecuzione degli interventi di cui alle l.r. 44/1989 e
67/1992.

GRADUATORIA PROVA DI IDONEITÀ 
SUCCESSIVA AL CORSO DI FORMAZIONE 

(Ai sensi dell’art. 14 dell’Avviso pubblico di selezione)

Graduatoria approvata con provvedimento dirigenziale
n. 4885 in data 24.08.2022

CANDIDATI IDONEI

1 ALLEYSON DIDIER
2 BERGUET PATRIC
3 CHAPELLU RAYAN
4 COTTI DARIO
5 KOLA MARK
6 LAURENT ANDREA
7 LONGHI CEDRIC
8 MINUZZO ANDER
9 OLDRINO WALTER

10 RIZZOTTO MARCO
11 RUARO DANIELE
12 SISMONDI SIRO

Quart, 26 agosto 2022.

I segretari,
Patrick ROLLANDIN
Stefano BELLORO

ASSESSORATO 
BENI CULTURALI,  TURISMO, 

SPORT E COMMERCIO

STRUTTURA ENTI E PROFESSIONI DEL TURISMO

Sessione di esame per il conseguimento dell’abilitazione
per la figura di pisteur-secouriste.

AVIS DE CONCOURS

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES

Avis de sélection externe complémentaire, sur titres et
épreuves, aux termes de la loi régionale n°  21 du 22  dé-
cembre 2017 et de l’art. 17 de l’annexe de la délibération
du Gouvernement régional n° 654 du 17 mai 2019, en vue
du recrutement, sous contrat à durée déterminée saison-
nier et après réussite de l’examen final du cours de forma-
tion y afférent, de bûcherons (agents d’exploitation
forestière – ouvriers hydrauliques et forestiers qualifiés
super du 3e grade), dans le cadre des chantiers forestiers
visés aux lois régionales n°  44 du 27  juillet 1989 et n°  67
du 1er décembre 1992.

LISTE D’APTITUDE DES CANDIDATS AYANT RÉUSSI
L’EXAMEN FINAL DU COURS DE FORMATION 

prévu par l’art. 14 de l’avis de sélection intégral

La liste d’aptitude a été approuvée 
par l’acte du dirigeant n° 4885 du 24 août 2022.

CANDIDATS RETENUS

1 ALLEYSON DIDIER
2 BERGUET PATRIC
3 CHAPELLU RAYAN
4 COTTI DARIO
5 KOLA MARK
6 LAURENT ANDREA
7 LONGHI CEDRIC
8 MINUZZO ANDER
9 OLDRINO WALTER

10 RIZZOTTO MARCO
11 RUARO DANIELE
12 SISMONDI SIRO

Fait à Quart, le 26 août 2022.

Les secrétaires,
Patrick ROLLANDIN
Stefano BELLORO

ASSESSORAT 
DES BIENS CULTURELS, DU TOURISME, 

DES SPORTS ET DU COMMERCE

ORGANISMES ET PROFESSIONS DU TOURISME

Session d’examen pour l’obtention du certificat d’habili-
tation à l’exercice de la profession de pisteur secouriste.
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La Regione autonoma Valle d’Aosta, in applicazione della
legge regionale del 15 gennaio 1997 n. 2, che disciplina il ser-
vizio di soccorso sulle piste di sci della Valle d’Aosta, bandisce
la seguente

SESSIONE DI ESAME PER IL CONSEGUIMENTO
DELL’ABILITAZIONE PER LA FIGURA

DI PISTEUR-SECOURISTE

Si rende noto che sono aperti i termini per la presentazione
delle domande di partecipazione alla sessione di esame di abi-
litazione per l’esercizio della professione di PISTEUR-SE-
COURISTE con rilascio di un attestato valido ai fini
dell’iscrizione nell’elenco professionale regionale dei pi-
steurs-secouristes.

La sessione di esame di abilitazione è rivolta esclusivamente
ai seguenti soggetti ai sensi dell’art. 8 comma 3bis della l.r.
2/1997:

coloro che comprovano di avere svolto per almeno due anni,
anche non consecutivi, le mansioni di aiuto- pisteur;

coloro che comprovano di aver frequentato corsi di forma-
zione, non seguiti da prove di esame, per profili professionali
equivalenti a quelli di pisteur-secouriste.

L’ammissione alla sessione d’esame è gratuita ed è subordinata
al possesso, all’atto dell’iscrizione, dei seguenti requisiti:

• maggiore età;

• cittadinanza italiana o di altro Stato dell’Unione europea
oppure cittadinanza di Stati non appartenenti all’Unione
Europea, se soggetto regolarmente soggiornante nel ter-
ritorio dello Stato;

• non avere subito condanne a pene restrittive della libertà
personale superiori a tre anni per delitto non colposo, non
avere subito condanne per delitto contro la moralità pub-
blica ed il buon costume, non essere dichiarato  delin-
quente  abituale,  professionale  o  per  tendenza  e  non
essere  sottoposto  a  misure  di sorveglianza speciale o a
misure di sicurezza personale e non avere subito condanne
che comportano l’interdizione dall’esercizio della profes-
sione, salvo che il reato sia estinto o sia intervenuta la ria-
bilitazione;

• possesso del diploma di scuola secondaria di primo grado
oppure possesso del titolo di studio equipollente conse-
guito all’estero e riconosciuto ai sensi di legge;

• conoscenza  delle  lingue  italiana  e  francese  (come  me-
glio  precisato  nella  modulistica  di  iscrizione all’esame);

La Région autonome de laVallée d’Aoste, en application de la
loi régionale n° 2 du 15 janvier 1997, portant réglementation
du service de secours sur les pistes de ski de la Région, lance

UNE SESSION D’EXAMEN POUR L’OBTENTION 
DU CERTIFICAT D’HABILITATION À L’EXERCICE

DE LA PROFESSION DE PISTEUR SECOURISTE

La Région autonome de la Vallée d’Aoste informe qu’ont été
fixés les termes pour la présentation des demandes de partici-
pation à la session d’examen pour l’exercice de la profession
de pisteur secouriste avec la délivrance d’une attestation vala-
ble pour l’inscription au registre professionnel régional.

La session d’examen  est destinée exclusivement aux per-
sonnes suivantes, aux termes de l’art. 8, alinéa 3bis de la l.r.
2/1997:

les personnes justifiant d’avoir exercé pendant au moins deux
ans, même non consécutifs, les fonctions d’aide pisteur-secou-
riste;

les personnes pouvant attester avoir suivi des cours de forma-
tion, sans épreuves d’examen, pour l’exercice de fonctions
équivalentes à celles de pisteur-secouriste.

L’admission à la session d’examen est gratuite et subordonnée,
au moment de l’inscription, aux conditions suivantes:

• être âgé d’au moins 18 ans;

• être citoyen italien, ressortissant d’un État membre de
l’Union européenne autre que l’Italie ou citoyen d’un État
n’appartenant pas à l’Union européenne, qui séjourne ré-
gulièrement sur le territoire italien;

• n'avoir fait l'objet d'aucune condamnation à des peines res-
trictives de liberté supérieures à trois ans pour un délit in-
volontaire ni d'aucune condamnation pour des délits
contre la morale publique et les bonnes mœurs; ne pas
avoir été déclaré délinquant habituel, professionnel ou par
tendance, ne pas être soumis à surveillance spéciale ni
avoir fait l'objet d'aucune mesure de sûreté; n'avoir fait
l'objet d'aucune condamnation comportant l'interdiction
d'exercer la profession pour laquelle il postule, sauf en cas
de prescription de la peine ou de réhabilitation;

• justifier du diplôme de fin d'études secondaires du pre-
mier degré ou d'un titre étranger reconnu équivalent;

• connaissance de la langue italienne et française (comme
indiqué dans le modèle de demande d’inscription à la ses-
sion d’examen) ;
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• avere svolto per almeno due anni (da intendersi come 2
stagioni invernali, in ognuna delle quali occorre aver
svolto l’attività per un periodo non inferiore all’80%
dell’effettivo periodo di apertura della stazione sciistica o
del comprensorio delle piste di sci di fondo), anche non
consecutivi, le mansioni di aiuto-pisteur di cui all’art. 4,
comma 2bis della l.r. 2/1997 oppure aver frequentato corsi
di formazione, non seguiti da prove di esame, per profili
professionali equivalenti a quelli di pisteur-secouriste;

• essere in possesso della certificazione BLSD in corso di
validità al momento della presentazione della domanda,
come previsto dal profilo professionale.

L’esame abilitante consisterà in un insieme di prove pratiche,
scritte e orali vertenti sulle materie del percorso formativo pre-
visto dagli Standard Minimi di Competenza del profilo pro-
fessionale regionale di pisteur- secouriste approvato con PD
n. 3045 del 05/06/2018.

DICHIARAZIONE PER IL CANDIDATO AFFETTO DA
DSA

Il candidato affetto da disturbi specifici di apprendimento
(DSA) deve, ai sensi dell’art. 14, comma 5 del regolamento re-
gionale 12 febbraio 2013, n. 1:

- dichiarare, nel modulo di domanda, gli strumenti compen-
sativi di cui necessita e l’eventuale prolungamento dei
tempi stabiliti per l’espletamento delle prove, la cui am-
missibilità è valutata dalla Commissione esaminatrice;

- produrre copia della certificazione rilasciata dalla com-
petente ASL, ai fini di valutare se accordare o meno gli
ausili richiesti. Tale certificazione dovrà essere allegata al
modulo di domanda.

Le  date  delle  prove  d’esame  e  l’elenco  dei  candidati  ammessi
saranno  pubblicati  sul  sito  istituzionale dell’Amministrazione
regionale al seguente indirizzo: 

http://www.regione.vda.it/asstur/professioni_del_turismo/cor-
siabilitazione/default_i.aspx

La domanda di ammissione alla sessione di esame deve essere
redatta in marca da bollo (euro 16,00) sull’apposito modulo
reperibile al sopra indicato indirizzo internet oppure disponi-
bile presso l’Assessorato beni culturali, turismo, sport e com-
mercio – Struttura Organizzativa Enti e professioni del
turismo, in Loc. Autoporto 32, nel comune di Pollein (AO),
orario di apertura al pubblico dal lunedì al venerdì dalle ore
9.00 alle 14.00 ed indirizzata a:

ASSESSORATO BENI CULTURALI, 
TURISMO, SPORT E COMMERCIO

STRUTTURA ORGANIZZATIVA ENTI E PROFESSIONI 
DEL TURISMO LOC. AUTOPORTO N. 32

11020 POLLEIN (AO)

• avoir exercé pendant au moins deux ans, même non
consécutifs, les fonctions d’aide pisteur- secouriste (soit
pendant 2 saisons d’hiver, et avoir exercé, pendant cha-
cune desdites saisons, l’activité pour une période non in-
férieure à 80% de la période effective d’ouverture de la
station de ski alpin ou des pistes de ski de fond) ou bien
avoir suivi des cours de formation, sans épreuves d’exa-
men, pour l’exercice de fonctions équivalentes à celles de
pisteur-secouriste.

• justifier d’une certification BLSD en cours de validité
lors de la présentation de la demande, comme prévue par
le profil professionnel régional.

L’examen d’habilitation consistera en une épreuve pratique,
écrite et orale afin de vérifier l’acquisition des compétences
prévues par le profil professionnel régional de pisteur secou-
riste aux termes de l’acte du dirigeant n. 3045 du 05/06/2018.

DÉCLARATION DES CANDIDATS ATTEINTS DE TSA

Aux termes du cinquième alinéa de l’art. 14 du règlement ré-
gional n° 1 du 12 février 2013, les candidats atteints de trou-
bles spécifiques de l’apprentissage (TSA) doivent :

- préciser, dans leur acte de candidature, les outils de com-
pensation et le temps supplémentaire qui leur sont éven-
tuellement nécessaires lors des épreuves, outils et temps
dont l’admissibilité est évaluée par le jury ;

- produire un certificat délivré par l’ASL compétente, aux
fins de l’évaluation de l’admissibilité des outils et du
temps demandés. Ce certificat doit être joint à l’acte de
candidature.

Les dates des épreuves d’examen et la liste des candidats
admis seront publiées sur le site internet de l’Administration
régionale à l’adresse suivante: 

http://www.regione.vda.it/asstur/professioni_del_turismo/co
rsiabilitazione/default_i.aspx

La demande d’inscription à la session d’examen doit être ré-
digée sur papier pourvu de taxe (16,00 euros) selon le modèle
disponible à l’adresse internet ci-dessus ou disponible à
l’adresse suivante: Assessorat des biens culturels, du tourisme,
des sports et du commerce - S.O Organismes et professions
du tourisme – Loc. Autoporto, 32 – 11020 Pollein AO, horaire
d’ouverture au public du lundi au vendredi de 9.00 h à 14.00
h et adressée a:

ASSESSORAT DES BIENS CULTURELS, 
DU TOURISME, DES SPORTS ET DU COMMERCE S.O

ORGANISMES ET PROFESSIONS DU TOURISME
LOC. AUTOPORTO, 32 - 11020 POLLEIN AO
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La domanda con gli allegati richiesti potrà essere:

1.  Trasmessa per via telematica tramite posta elettronica
al seguente indirizzo:

turismo@regione.vda.it ;

2.  Via  Pec:   turismo@pec.regione.vda.it  (seguendo  le  di-
sposizioni descritte  nel  sito  istituzionale riguardanti la
posta certificata al seguente link: www.regione.vda.it/in-
formazioni_utili/pec_i.aspx);

3. Recapitata a mano (previo appuntamento ai nn.
0165/527723 - 527736),

4.  Per posta ordinaria o raccomandata, al seguente indirizzo:
S.O. Enti e professioni del turismo – Dipartimento Turi-
smo, Sport e Commercio – Loc. Autoporto, 32 – 11020
Pollein AO,

ENTRO IL TERMINE ULTIMO DELLE ORE  14.00   DEL
GIORNO 12 OTTOBRE 2022  PENA LA NON AMMIS-
SIONE ALL’ESAME DI ABILITAZIONE.

Le domande inviate per posta ordinaria e non pervenute nei
termini prescritti non saranno ammesse anche se recanti il tim-
bro postale con data anteriore alla scadenza.

La Dirigente
Nadia CHENAL

Università della Valle d’Aosta.

Concorso, per esami, per l’assunzione a tempo indetermi-
nato di un collaboratore (categoria C – posizione C2), nel
profilo professionale di collaboratore amministrativo-con-
tabile, da assegnare all’organico della direzione generale
dell’Università della Valle d’Aosta – Université de la Vallee
d’Aoste.

Graduatoria   ufficiale   approvata   con   provvedimento  del
Direttore generale n.   131,  prot. 13897/VII/01 in data
05/09/2022.

La demande, avec les pièces jointes requises pourra être:

1. Envoyée à l’adresse e-mail suivante:

turismo@regione.vda.it

2.   Par pec à l’adresse: turismo@pec.regione.vda.it (en suivant

les indications concernant le courrier certifié indiquées sur

le site institutionnel au lien suivant: www.regione.vda.it/in-
formazioni_utili/pec_i.aspx),

3.   Remise en mains propres (sur rendez-vous aux numéros:
0165/ 527723 - 527736)

4.   Envoyée par courrier recommandé ou ordinaire à l’adresse
suivante: S.O. Organismes et professions du tourisme –
Département du tourisme, des sports et du commerce –32,
Loc. Autoporto – 11020 Pollein AO

AU PLUS TARD A 14.00 H DU JOUR 12 OCTOBRE, SOUS
PEINE DE NON-ADMISSION   A   L’EXAMEN    D’HABILI-
TATION .  

Les demandes  envoyées  par courrier ordinaire et parvenues
hors délai ne seront pas admises, le cachet de la poste ne faisant
pas foi.

La Dirigeante
Nadia CHENAL

Université de la Vallée d’Aoste.

Concours, sur épreuves, en vue du recrutement, sous
contrat à durée indéterminée, d’un collaborateur admi-
nistratif et comptable (catégorie C – position C2), à affec-
ter dans le cadre de la direction générale de l’Université de
la Vallée d’Aoste.

Liste d’aptitude finale approuvée par l’acte du Directeur gé-
néral n° 131, prot. 13897/VII/01 du 05 septembre 2022.
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Graduatoria Nominativo Punteggio/30

1° PETITJACQUES Sandy 26,475

2° FONTE Charlotte 23,975

3° PANOZZO Chiara 23,175

4° CRETIER Ilaria 22,500

5° SILVETTI Alessia 20,475

6° UVA Roberta 18,500

Rang Nom et prénom Points
(sur 30)

1ère PETITJACQUES Sandy 26,475

2ème FONTE Charlotte 23,975

3ème PANOZZO Chiara 23,175

4ème CRETIER Ilaria 22,500

5ème SILVETTI Alessia 20,475

6ème UVA Roberta 18,500
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Aosta, 5 settembre 2022

Il Responsabile del procedimento
Veronica PESSOGNELLI

Fait à Aoste, le 5 septembre 2022

Le Responsable de la procédure
Veronica PESSOGNELLI
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